
Motion till riksdagen 

1987/88:0518 
av Bruno Poromaa (s) 
om dokumentation av svenska språket Estland, 
m. m. 

Undertecknad erhöll under det föregående riksmötet av talmanskonfercn· 

sen ett �tipendium för att i sovjetrepubliken Estland får studera bl. a. vad 

som återstod av det svenska språket där. Under mitt besök kunde jag 

konstatera. vilket även framgår av min reserapport. att endast ett hundratal 

människor fortfarande talar svenska. När dessa är borta är det svenska 

spraket i Estland ett minne blott. Enligt mitt förrnenande vore det av stort 

historiskt och kulturellt värde om den svenska språkliga och kulturella 

"närvaron .. i Estland på något sätt kunde dokumenteras. Regeringen bör ta 

initiativ till en sådan dokumentation. Filminstitutet. TV m. n. borde kunna 

animeras att ta pa sig en roll i sammanhanget. 

I republikens vä�tra kustornrade var det. enligt vad som framkom. också 

möjligt att �c �vensk TV via sändaren i Visby. Detta rönte stor uppskattning 

bland befolkningen även om kvaliteten på såväl bild som ljud inte var den 

bä�ta. Det vore av stort värde för bl. a. dem som fortsatt talar och förstår 

wen�ka om kvaliteten kunde förbättras genom en höjning av effekten på 

�ändaren i Visby. Därigenom kunde människor. förutom i Estland, även i 

Lettland och Litauen fä ökade möjligheter att se svensk TV. 

Också i denna del bör regeringen ta initiativ i.nnefattande bl. a. kontakt 

med sovjetiska och estniska myndigheter. 

Hemställan 

Med hänvi�ning till det anförda hemställs 

l .  att rihdagen som sin mening ger regeringen till känna vad i 

motionen anfört� om dokumentation av det svenska språket och 

kulturen i Estland. 

2. att riksdagen som sin mening ger regeringen till känna vad i 

motionen anförts om möjligheterna att se svensk TV i de baltiska 

staterna. 

Stockholm den 26 januari 1988 

Bruno Poromaa (s) 
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